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See the notice on TED website

588886-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og inspektionsvirksomhed – Rahmenvertrag 
Ingenieurvermessung
OJ S 164/2026 26/08/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
E-mail: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Rahmenvertrag Ingenieurvermessung
Beskrivelse: Es soll ein 7-jähriger Rahmenvertrag mit bis zu 5 Rahmenvertragspartnern über 
Leistungen der Ingenieruvermessung geschlossen werden.
Identifikator for proceduren: f021edbb-6bd4-46ea-a4fc-6e80a8e6ad29
Intern ID: VS-2026-0133
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgående 
offentliggørelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71000000 Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og 
inspektionsvirksomhed

2.1.2.  Udførelsessted
Hvor som helst
Yderligere oplysninger: Die Erfüllung richtet sich weltweit je nach Bedarf

2.1.3.  Værdi
Rammeaftalens maksimumværdi: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Die Vergabestelle behällt sich vor, den Zuschlag auch ohne 
Durchführung von Verhandlungsrunden zu erteilen.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2009/81/EF
vsvgv -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung 
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zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis 
genommen und somit akzeptiert
Korruption: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) 
auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Deltagelse i en kriminel organisation: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur 
Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis 
genommen und somit akzeptiert
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen 
und somit akzeptiert
Svig: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) 
auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen 
und somit akzeptiert
Insolvens: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) 
auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis 
genommen und somit akzeptiert
Aktiver, der administreres af en kurator: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen 
und somit akzeptiert
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis 
genommen und somit akzeptiert
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Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur 
Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur 
Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Ophævelse eller en lignende sanktion: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis 
genommen und somit akzeptiert
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Der 
Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu 
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem 
Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur 
Kenntnis genommen und somit akzeptiert
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB) auf dem Stammblatt zur 
Kenntnis genommen und somit akzeptiert

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Rahmenvertrag Ingenieurvermessung
Beskrivelse: Das Leistungsbild - Ingenieurvermessung umfasst im Einzelnen die unten 
genannten Aufgaben: 1. Die Aufgabe Planungsbegleitende Vermessung umfasst die 
Aufnahme planungsrelevanter Daten und die Darstellung in analoger und digitaler Form für die 
Planung und den Entwurf von Gebäuden. 2. Die Aufgabe Bauvermessung umfasst die 
Aufnahme planungsrelevanter Daten und die Darstellung in analoger und digitaler Form vor 
und während der Bauausführung und die abschließende Bestandsdokumentation von 
Gebäuden.
Intern ID: LOT-0000

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71000000 Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og 
inspektionsvirksomhed

5.1.2.  Udførelsessted
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Hvor som helst
Yderligere oplysninger: Die Erfüllung richtet sich weltweit je nach Bedarf

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 09/12/2026
Varigheds slutdato: 30/09/2033

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Rammeaftalens maksimumværdi: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Krav til tilbud
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Anforderung an die Referenzen: Die Leistungsfähigkeit 
eines Bewerbers/einer Bewerbergemeinschaft wird u.a. durch 3 Referenzen über die 
Fachkunde im Leistungsbereich Ingenieurvermessung nachgewiesen: davon mindestens - 1 
Referenz für die Leistung "Planungsbegleitende Vermessung" und - 1 Referenz für die 
Leistung "Bauvermessung" für Gebäude, welche jeweils der Honorarzone III zugeordnet 
werden Davon mindestens ein 1 Referenz im nicht-deutschsprachigem Ausland Als 
Referenzen sind Leistungen mit Fertigstellungsdatum der jeweiligen Leistung innerhalb der 
letzten 5 Kalenderjahre (rückwirkend ab 01.01.2021) unter vollständiger, überprüfbarerer 
Angabe des Projekts sowie des Referenzgebers zu nennen. Je Referenz müssen zwingend 
folgende Angaben gemacht werden: > Bezeichnung der Referenz /Beschreibung der 
Leistungen > Angaben zum Auftraggeber einschließlich Auskunftsperson (Name, Telefon-Nr., 
E-Mail-Adresse) > Angabe zum Vertragsverhältnis (Hauptauftragnehmer, Mitglied einer 
Arbeitsgemeinschaft, Unterauftragnehmer und ggf. Anteil am Auftrag) > Ausführungsort > 
Stichwortartige Benennung des im eigenen Unternehmen erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfangs unter Angabe der ausgeführten Mengen: > eingesetzte Vollzeitäquivalente 
und Transportfahrzeuge > ggf. Beschreibung besonderer technischer, gerätespezifischer, 
personaltechnischer Anforderungen Bitte beschreiben Sie die erforderlichen Referenzen im 
Teilnahmeantrag unter Punkt 6

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Sprachkenntnisse Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags 
wird zugesichert, dass die Mitarbeiter des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft, die für die 
Auftragserfüllung vorgesehen sind, ein englisches sprachliches Niveau von mind. B1 haben. 
Anzugeben im Teilnahmeantrag unter Punkt 4

Kriterium: Gennemsnitlig årlig arbejdsstyrke
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eine Mindestmitarbeiterzahl inkl. Geschäftsführung von 2 
im Durchschnitt der letzten 3 Jahre ist erforderlich. Anzugeben unter Punkt 3 im 
Teilnahmeantrag.

Kriterium: Sikkerhed til behandling, opbevaring og transmission af klassificeret information
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Separate Vertraulichkeitserklärung wird zur Kenntnis 
genommen, bestätigt und verbleibt beim Bewerber / bei der Bewerbergemeinschaft. 
Sicherheitsüberprüfung SÜ2 Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass 
mindestens ein/e für die Auftragserfüllung vorgesehene/r Mitarbeiter/in sicherheitsüberprüft Ü2 
ist. Falls diese Prüfung noch nicht vorliegt, muss die Bereitschaft zu einer 
Sicherheitsüberprüfung SÜ2 erklärt werden. Die "Erklärung Sicherheitsüberprüfung" wird 
zusätzlich ausgefüllt vom Bewerber / von der Bewerbergemeinschaft, mit dem 
Teilnahmeantrag eingereicht. Anzugeben unter Punkt 4 im Teilenahmeantrag

Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Im Falle der Auftragserteilung ist unverzüglich eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall - 1,5 Mio. EUR für Personenschäden - 0,5 Mio. EUR für sonst. Schäden 
abzuschließen, bzw. zu erklären, dass diese bereits vorhanden ist. Anzugeben im 
Teilnahmeantrag unter Punkt 2

Kriterium: Gennemsnitlig årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Ein Mindesthonorarumsatz von 160.000 € netto / 
Durchschnitt der letzten 3 Jahre ist erforderlich. Anzugeben im Teilnahmeantrag unter Punkt 2
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Preis
Beskrivelse: Für das Leistungsbild Ingenieurvermessung soll die Zuschlagserteilung zu 100% 
nach dem besten Angebotspreis unter Nachweis der Qualifikation und Berufserfahrung der für 
die Bearbeitung vorgesehenen Personen auf die 5 bestplatzierten Bieter erfolgen. 
Preiswertung: Gewertet werden soll hier ein möglicher Standardabruf aus dem Rahmenvertrag 
dieser setzt sich wie folgt zusammen: 100 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.1 
des Vertrags 50 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.2 des Vertrags 20 Stunden für 
Leistungen der Personen nach 3.1.3 des Vertrags 8 Tagessätze Reisezeiten für Personen 
nach 3.2.1 des Vertrags 4 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.2 des Vertrags Der 
Bieter mit der geringsten Gesamtsumme ist der Erstplatzierte
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
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Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=885663

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=885663
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Køberen kan beslutte, at alle manglende tilbudsrelaterede dokumenter kan indsendes senere.
Yderligere oplysninger: Der AG macht von den Nachforderungen gemäß §22 Abs. 6 VSVgV 
gebrauch.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Mindestanforderung an das ausführende Personal: • 
Nachweis der erforderlichen Qualifizierung der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die 
Bearbeitung vorgesehene/n Person/ en: Master/Dipl.-Ing. Vermessungswesen • Nachweis der 
Berufserfahrung von mehr als 5 Jahren der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die 
Bearbeitung vorgesehene/n Person/en im Bereich der Ingenieurvermessung, mittels 
Eigenerklärungen im Profilbogen Projektbeteiligte-(r) Generelle Reisebereitschaft weltweit: Mit 
der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die Mitarbeiter des Bewerbers / der 
Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung vorgesehen sind, sich bereit erklären, 
weltweit eingesetzt zu werden.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Es gilt deutsches Recht. Der Vertragsausführung 
liegen die Vergabeunterlagen und das Angebot des Bieters zugrunde. Darüber hinaus gelten 
die Allgemeinen Vertragsbedingungen für Leistungen (VOL/B) sowie die Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen des Bundesamts für Auswärtige Angelegenheiten (AGB-BFAA) in der 
bei Einleitung des Vergabeverfahrens geltenden Fassung. Allgemeine Geschäftsbedingungen 
des Auftragnehmers werden nicht anerkannt.
Underentreprise: 
Entreprenøren skal angive eventuelle udskiftninger af underentreprenører i løbet af 
kontraktens udførelse.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Rammeaftale delvis uden og delvis med fornyet iværksættelse af konkurrence
Det maksimale antal deltagere: 5

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=885663
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=885663
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=885663
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Organisation med ansvar for klager: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Oplysninger om klagefrister: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- 
und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich ein am 
Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten

8. Organisationer

8.1.  ORG-7001
Officielt navn: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Registreringsnummer: 991-01944-42
Postadresse: Kirchhofstraße 1-2
By: Brandenburg an der Havel
Postnummer: 14776
Landsdel (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Land: Tyskland
E-mail: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Telefon: +49 30 18 4730 16307
Fax: +49 30 18 4730 29960
Internetadresse: https://bfaa.diplo.de
Køberprofil: https://bfaa.diplo.de/
Denne organisations roller: 

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
https://bfaa.diplo.de/
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Køber
Indkøbscentral, der tildeler offentlige kontrakter eller indgår rammeaftaler om bygge- og 
anlægsarbejder, vareindkøb eller tjenesteydelser tiltænkt andre købere
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse

8.1.  ORG-7004
Officielt navn: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreringsnummer: t:022894990
Postadresse: Kaiser-Friedrichstraße 16
By: Bonn
Postnummer: 53123
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Internetadresse: https://www.bundeskartellamt.de
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-7005
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: fb596625-5654-472c-8f0c-d138b30550e1  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 18
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 25/08/2026 10:27:05 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 588886-2026
EUT-S-nummer: 164/2026
Offentliggørelsesdato: 26/08/2026
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